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vastaavien ministerien yhteinen julistus (EU:n ja CLASIn yhteinen julistus) 

  

Vuorossa olevana puheenjohtajavaltiona Espanja otti pysyvien edustajien komitealle 12. heinäkuuta 

2023 toimitettujen tietojen1 perusteella yhteyttä asianomaisiin ulkoisiin kumppanimaihin ja 

keskusteli niiden kanssa Euroopan unionin jäsenvaltioiden sisäministerien ja Latinalaisen Amerikan 

sisäisen turvallisuuden komitean jäsenvaltioiden turvallisuusasioista vastaavien ministerien yhteisen 

julistuksen (EU:n ja CLASIn yhteinen julistus) yhteisestä tekstistä Espanjan laatiman EU:n ja 

CLASIn yhteisen julistuksen pohjalta ottaen huomioon COSIn tukiryhmän valtuuskuntien kirjalliset 

kannanotot. 

                                                 
1 11301/23. 
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Espanja toimittaa asianomaisilta ulkoisilta kumppanimailta saatujen kommenttien ja COSIn 

tukiryhmän valtuuskuntien kanssa syyskuussa 2023 järjestetyn toisen kuulemiskierroksen pohjalta 

pysyvien edustajien komitealle ja neuvostolle EU:n ja CLASIn yhteisen julkilausuman lopullisen 

tekstin, joka on laadittu valmisteltaessa CLASI-maiden kanssa 28. syyskuuta 2023 

sisäasiainneuvoston kokouksen yhteydessä Brysselissä pidettävää ministerilounasta. 
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LIITE 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden sisäministerien ja Latinalaisen Amerikan sisäisen 

turvallisuuden komitean jäsenvaltioiden turvallisuudesta vastaavien ministerien yhteinen 

julistus (EU:n ja CLASIn yhteinen julistus) 

 

1. Me, Euroopan unionin jäsenvaltioiden sisäministerit ja Latinalaisen Amerikan sisäisen 

turvallisuuden komitean (CLASI) jäsenvaltioiden turvallisuusasioista vastaavat ministerit, 

jotka kokoonnumme toista kertaa lujittaaksemme turvallisuusasioihin liittyviä suhteita 

molemmilla alueilla; 

2. Olemme tietoisia siitä, että maihimme kohdistuvat rikolliset uhat ja niiden vaikutukset 

kansalaisemme turvallisuuteen ja hyvinvointiin velvoittavat meidät yhdistämään voimamme 

antaaksemme nopeita vastauksia; 

3. Olemme tietoisia rikollisverkostojen mukautumiskyvystä, yhä väkivaltaisemmasta ja 

ylikansallisesta luonteesta ja korruptiosta, joka loukkaa oikeuksia ja vaikuttaa 

yhteiskuntiimme ja talouksiimme sekä ympäristöön; 

4. Toteamme, että yhteiset ja koordinoidut toimet ovat avainasemassa, jotta voimme torjua 

kansalaisten turvallisuuteen kohdistuvia yhteisiä rikollisia uhkia, erityisesti huumausaineiden 

tuotantoa, rahoitusta ja laitonta kauppaa, muuttajien salakuljetusta, ihmiskauppaa, ampuma-

aseiden, ampumatarvikkeiden ja räjähteiden kauppaa, talousrikollisuutta, kyberrikollisuutta ja 

ympäristörikollisuutta; 

5. Tunnustamme, että on tärkeää tehostaa yhteistyötä hybridiuhkien torjumiseksi, 

energiaturvallisuuden varmistamiseksi sekä kriittisten infrastruktuurien ja julkisten tilojen 

suojelemiseksi, jotta voimme vastata kansainvälisten uhkien kasvaviin haasteisiin sekä niiden 

vaikutuksiin ja kasvaviin riskeihin sisäisen turvallisuuden kannalta; 
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6. Tunnustamme, että oikeusvaltioperiaate ja ihmisoikeuksien kunnioittaminen ovat keskeisessä 

asemassa yhteistyömme kannalta, ja toteamme tässä yhteydessä, että henkilötietojen suoja on 

olennaisen tärkeää tietojenvaihdon mahdollistamiseksi lainvalvonnan ja rikosoikeuden alalla; 

7. Toteamme, että yhteistyömme sisäiseen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä on keskeinen 

tekijä, jotta voimme vastata maailmanlaajuisiin ja alueellisiin haasteisiin, jotka uhkaavat 

yhteiskuntiemme turvallisuutta, ympäristönsuojelua ja maidemme kestävää kehitystä; 

8. Toistamme vakaan aikomuksemme jatkaa yhteistyötä poliittisen vuoropuhelun sekä 

alueellisen ja kansainvälisen yhteistyön kehittämiseksi näiden kahden alueen sisällä ja välillä; 

9. Korostamme Latinalaisen Amerikan ministerien kunnianhimoa heidän perustaessaan korkean 

tason vuoropuhelun alueellisen foorumin CLASIn, joka koordinoi poliittisella, strategisella ja 

operatiivisella tasolla yleistä turvallisuutta koskevan politiikan määrittelyä ja täytäntöönpanoa 

Latinalaisen Amerikan alueella, jotta kansainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden 

aiheuttamiin uhkiin voidaan puuttua tehokkaasti ottaen aina asianmukaisesti huomioon 

ihmisoikeudet, jaettu vastuu ja puuttumattomuusperiaate; 

10. Vahvistamme molemminpuolisen sitoumuksemme jatkaa nykyisten välineiden 

täytäntöönpanoa ja arvioida lisäarvoa, jota saadaan luomalla lisävälineitä sisäistä 

turvallisuutta ja oikeutta koskevaa yhteistyötä varten maidemme välillä keinona vahvistaa 

näiden kahden alueen välisiä siteitä ja edistyä yhteisten tavoitteiden saavuttamisessa; 
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11. Muistamme jo olemassa olevista välineistä, joita ovat Euroopan monialainen rikosuhkien 

torjuntafoorumi (EMPACT), johon sisältyy kahden- ja monenvälistä vuoropuhelua 

helpottavia mekanismeja, sekä operatiivinen yhteistyö, myös Latinalaisen Amerikan 

kumppaneiden kanssa, ensisijaisiin rikollisuuden aloihin puuttumiseksi EMPACTin 

operatiivisten toimintasuunnitelmien avulla ja eri virastojen kautta, jotka edistävät vakavan ja 

järjestäytyneen rikollisuuden torjuntaan liittyvää yhteistyötä kolmansien maiden kanssa; näitä 

ovat Europol ja Euroopan huumausaineiden ja niiden väärinkäytön seurantakeskus 

(EMCDDA)2, Eurojust, Euroopan raja- ja merivartiovirasto (Frontex) ja huumausaineiden 

merikuljetusten analysointi- ja torjuntakeskus (MAOC-N) sekä kahdenvälinen ja alueellinen 

vuoropuhelu ja yhteistyöohjelmat, kuten huumausainepolitiikan yhteistyöohjelma 

(COPOLAD), Euroopan ja Latinalaisen Amerikan tukiohjelma kansainvälisen järjestäytyneen 

rikollisuuden torjumiseksi (EL PAcCTO) ja maailmanlaajuisen laittomien virtojen ohjelman 

(GIFP) osahankkeet sekä varojen takaisinsaantia ja takavarikointia koskevan kansainvälisen 

yhteistyön verkostot, kuten Camden Asset Recovery Inter-Agency -verkosto (CARIN), joka 

helpottaa tiedonvaihtoa varallisuuden takaisinsaannista vastaavien kolmansien maiden 

toimistojen sekä alueellisten virastojen välisten verkostojen, kuten Latinalaisen Amerikan 

rahanpesunvastaisen toimintaryhmän (GAFILAT), kanssa; 

12. Olemme tyytyväisiä EL PAcCTO -ohjelman tärkeään työhön Latinalaisen Amerikan ja 

Euroopan unionin alueiden välisen kumppanuuden edistämisessä ja kannustamme jatkamaan 

tätä työtä; 

13 Olemme tyytyväisiä uusien Latinalaisen Amerikan alueen jäsenten liittymisestä CLASIin ja 

panemme tyytyväisinä merkille Chilen, Uruguayn, Meksikon, Paraguayn, Perun, Kolumbian 

ja Hondurasin liittymisen sekä niiden aikomuksen edistää komitean yhteisiä tavoitteita; 

                                                 
2 Tuleva Euroopan unionin huumevirasto. 
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14. Otamme huomioon Euroopan unionin (EU) ja Latinalaisen Amerikan ja Karibian valtioiden 

yhteisön (CELAC) valtion- tai hallitusten päämiesten 18. heinäkuuta 2023 Brysselissä 

Belgiassa antaman julkilausuman, 

15 Korostamme CLASIn koordinoimien operatiivisten toimintasuunnitelmien hyväksymistä 

EMPACT-mallin mukaisesti osana CLASIn toimintapoliittista sykliä ja 

työskentelymenetelmiä, jotta alueella toteutettavat strategiset, taktiset ja operatiiviset 

toimenpiteet voidaan sovittaa yhteen; 

16. Me, Euroopan unionin ja CLASIn jäsenvaltioiden sisäministerit sovimme lujittavamme ja 

tehostavamme toimia, joilla puututaan kansainväliseen järjestäytyneeseen rikollisuuteen ja sen 

yhteiskuntiin kohdistuviin kielteisiin vaikutuksiin monialaisen lähestymistavan avulla, muun 

muassa hyödyntämällä innovointia ja kehittämällä tehokkaita valmiuksia torjua 

huumausaineiden laitonta kauppaa ja rahoitusta, ihmiskauppaa, muuttajien salakuljetusta, 

ampuma-aseiden suunnittelua, valmistusta ja laitonta kauppaa, lasten seksuaalista 

hyväksikäyttöä, kyber-, ympäristö- ja talousrikoksia, kulttuuriesineiden laitonta kauppaa sekä 

rahanpesua ja kryptovaluuttojen rikollista käyttöä sekä korruptiota ja tällaisten rikosten 

tuottamia laittomia voittoja; 

17. Ilmaisemme täyden tukemme CLASIn toiminnan jatkumiselle ja jatkokehittämiselle; 

18. Sitoudumme työskentelemään Latinalaisen Amerikan turvallisuussyklin mukaisesti 

noudattaen samanlaisia työmenetelmiä kuin EMPACT ja yhdenmukaisesti EMPACTin kanssa 

aina kun se on tarkoituksenmukaista, mukaan lukien CLASIn kautta toteutettava 

seurantamekanismi; 

19. Sitoudumme lisäämään alueidemme toimivaltaisten virastojen yhteistyötä ja edistämään 

aktiivista yhteistyötä EMPACTin ja CLASIn operatiivisten toimintasuunnitelmien välillä, 

jotka ovat edelleen itsenäisiä ja joihin osallistuvat asiasta vastaavat sidosryhmät, jotta voimme 

edistyä yhdessä yhteisten tavoitteiden saavuttamisessa ja kannustaa lainvalvonta-

asiantuntijoita osallistumaan suunniteltuihin operatiivisiin toimiin aina, kun se on 

tarkoituksenmukaista; 
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20. Sitoudumme turvallisuussyklien tulosten optimoimiseksi koordinoimaan Latinalaisen 

Amerikan dokumentointi- ja uhka-arviovälineen (IDEAL) käyttöönoton ajoitusta 

Latinalaisessa Amerikassa jo perustetun vakavaa ja järjestäytynyttä rikollisuutta koskevan 

Euroopan unionin uhkakuva-arvion (SOCTA) kanssa; 

21. Sitoudumme tehostamaan yhteistyötä puuttuaksemme kumpaankin alueeseen vaikuttavaan 

maailmanlaajuiseen huumausainetilanteeseen yhdennetyllä, tasapainoisella ja näyttöön 

perustuvalla tavalla sekä vähentämällä huumausaineiden kysyntää ja haittoja, joita 

huumausaineet aiheuttavat kansanterveydelle, muun muassa lisäämällä tietojen ja 

tiedustelutietojen vaihtoa, talousrikostutkintaan liittyvillä yhteisillä operaatioilla ja 

edistämällä kehityspainotteisia huumausainepoliittisia toimia, vaihtoehtoinen kehitys mukaan 

lukien; 

22. Panemme tyytyväisinä merkille huumausaineiden laittoman kaupan torjuntaa käsittelevän 

alueiden välisen huumausainetyöryhmän perustamisen3, jonka ensimmäinen operatiivinen 

kokous pidettiin lokakuussa 2022 Buenos Airesissa Argentiinassa; ryhmän perustaminen on 

osoitus siitä, että strategisella tasolla tehdyt poliittiset sitoumukset johtavat konkreettisiin 

operatiivisiin tuloksiin, ja kehotamme työryhmää käynnistämään yhteisiä operaatioita 

SOCTAn ja IDEALin havaintojen pohjalta. Muistutamme myös sen pyrkimyksestä kehittyä 

asiantuntijaverkostoksi ja kehotamme jäsenvaltioita osallistumaan siihen; 

23. Vahvistamme, että on tärkeää tukea prosessia, jossa AMERIPOLille taataan institutionaalinen 

asema, joka auttaa vahvistamaan sen roolia vakavan ja järjestäytyneen rikollisuuden 

torjunnassa Latinalaisen Amerikan alueella; 

                                                 
3 EU:n ja CLASIn yhteisessä julistuksessa (3. maaliskuuta 2022) kehotettiin perustamaan 

huumausaineiden vastainen työryhmä yhteisten operaatioiden käynnistämistä varten. 
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24. Kehotamme sisällyttämään sukupuolinäkökulman tärkeänä osana vakavan ja järjestäytyneen 

rikollisuuden yhteiseen torjuntaan kannustamalla luomaan institutionaalisia strategioita, joilla 

edistetään naisten johtajuutta tällä alalla, sekä laatimalla yhteisen analyysin naisten roolista 

rikollisuudessa ja rikollisuuden vaikutuksista naisiin ja edistämällä parhaita käytäntöjä ja 

toimintamalleja; 

25. Kehotamme järjestämään säännöllisiä kokouksia, myös johtavien virkamiesten tasolla, sillä 

näin voidaan hyödyntää CLASIn perustamisen myötä aloitettua vuoropuhelua, jonka 

vahvistamme tämän yhteisen julkilausuman kautta poliittisella, strategisella, teknisellä ja 

operatiivisella tasolla, jotta kansalaisten turvallisuuden ja hyvinvoinnin lisäämiseksi voidaan 

kehittää keskinäisen yhteistyön kulttuuria; 

26. Me, Euroopan unionin ja CLASIn jäsenvaltioiden sisäministerit odotamme kiinnostuneina 

uutta kokoontumista samassa kokoonpanossa myöhemmin määriteltävänä ajankohtana, jotta 

voimme tarkastella tämän yhteisen julistuksen täytäntöönpanon edistymistä. 
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